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zás husvéti szűnete. A törvényho 
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Egy régi parlamentárius, a szabad- 
elvü eszmék kipróbált hüségü harczosa irja 
az országgyülés husvéti szünete alkalmá- 
ból a következő czikkelyt. 

Valamint az emberiség történetében 
uj eszmék diadalát jelenti a Megváltó 
feltámadása, ugy Magyarország történeté- 
ben is fordulatot jelent az. Husvét ünne- 
pén kelt fel az emberiség megváltója a 
sötétségből és elnyomatásból s évtizedek 
előtt husvét ünnepén tette le a nemzet 
bölcse az alapkövet a magyar nemzet 
megszabaditásához az abszolutizmus sötét ! 
éjszakájából és elnyomatásból. És azóta 
husvét ünnepe Magyarország ujjászületé- 
sének ünnepévé lett s a tavaszi örömet 
részben megszakitja a politkai magába- 
szállás, mely a mult eseményeivel és 
jövő kilátásaival 
husvét ünnepén az ünnepi kedvet és ta- 
vaszi örömet emeli és táplálja a megelé- 

........... 

foglalkozik. Az idei ] 

gedés, melyet az ország legujabb történe- 
tébe-való visszapillantás minden becsüle- 
tes-Hazafiban kelt s mely rózsás fényben 
ragyogtatja a jövőt, mert a közügyek 
élén Deák Ferencz méltó örökösét és 
ivadékát látjuk. Deák Ferencz becsületes 
politikája, valódi szabadelvüsége, és val- 
lási türelme Széll Kálmánnal ismét vilá- 
gitó csillaga lett Magyarországnak. 

Mit tett Széll kormányzásának rövid 
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Felelős szerkesztő: Dobay János. 

Kiadó-tulajdonos: Ifj. Jancsó Moózes. 

A lap szellemi rószét illető közlemények, a szerkesztőség- 
hez (Dobay János Kézdi-Vásárhelytt) intézendők. 

Kiadóhivatal K.-Vásárhely az ifj. Jancsó Mózes könyv- 
nyomdájában, hová a hirdetmények s előfizetési pénzek 

küldendők 

egy esztendeje alatt? Könyveket lebetne 
megtölteni e férfiu müködéséről szóló 

jelentésekkel, aki aránylag rövid idő alatt 
sokat teljesitett, mindent tett a királyért 
és hazáért. Kormányzása kezdetén biztos 
révbe vezette a gazdasági kiegyezést Ausz- 
triával s megmentette azt Thun grófintri- 
káitól, aki ép most lesz egy éve, hogy 

kedett. Széll ezzel nemcsak a kiegye- 

zést mentette meg, hanem a monarchia 

nagyhatalmi állását is mely lényeges vesz- 

teséget szenvedett volna, ha a széthasoga- 

tott és parányaira szertefoszlani akaró 
Ausztria mellett Magyarországon is tart- 
hatatlan állatopokat teremtettek volna. 
Deák leghivatottabb interpretátorának 
munkájára érdemes volt e kiegyezés és 
Ausztria-Magyarország nagyhatalmi állá- 
sának biztositása, mert mind a kettő Ma- 
gyarország létfeltétele. 

Széll Kálmán munkaképessé tette a 
I magyar parlamentet, a parlamenti küz- 
delmeket a személyes támadásoktól és 
személyes kirohanásoktól megszabaditotta 
és a tényeket emelte a parlamentáris vi- 
tatkozások tárgyaivá. Személyes kérdések 
a tárgyilagos tanácskozásoknál háttérbe 
4 szorulnak és a jó eszme, a hasznos gon- 
dolat akkor is érvényesül, ha véletlenül 
az ellenzéktől származik. 

Széll Kálmán lehetségessé tette a nem- 

a szerződés feltételeinek reviziójára töre-! 
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zeti pártnak, hogy a szabadelvü párthoz 
csatlakozzék s ezzel megszüntette azt a 

fonákságot, hogy ugyanazon alapon álló 
politikai pártok személyes tekintetekből 
nem müködhettek együtt a haza üdvén. 
És általánosan elismert, kitünő politikája 

által élét vette a függetlenségi párt közjogi 
iharczának. 

És midőn a Széll Kálmán miniszter- 
elnök tevékenységéről szóló jelentés teljes 

megelégedéssel tölt el bennünket és mi- 

dőn az ő miniszterkollégáinak müködése 

fölött hasonló megelégedést érzünk és 

konstatáljuk, hogy e férfiak mindegyike 
a kellő helyén van s helyét tökéletesen 
betölti: akkor a kilátás, melyet a jövő 
nyujt, olyan, mely alegszebb reményekre 

jogosit s a husvéti hangulatot hatalmasan 

emeli és az öröm szineivel festi be. Mint 
a világitó csillag, mely a hajósnak a nyilt 
tengeren az irányt megmutatja, mely felé 
vitorláznia kell, ugy vezeti Széll Kálmán 

kormányzását most és a jövőben ez a 
messze világitó jelige: jog, törvény és 
igazság. A lelkiismeretes kormányos nem 

néz sem jobbra, sem balra s egy hajszál- 
nyira sem tér el attól az iránytól, melyet 

a vezető csillag neki kijelöl. Igy Széll. 
)Nemcsak eddigi kormányzása, egész egyé- 
nisége kezesség arra, hogy ezt az irányt 
jövőre is betartja és ez uton a fejlődés 
legmagasabb fokára emeli az országot. 
Széll Kálmánnak ez a politikai pro- 

TáRGZa. 
Az ojtozi szoros emlékei. 

Irta: Gyárfás Győző. ! 

kiválóképen az ojtozi szoros minden időben, a meny- 
nyire csak a hagyomány és a história vissza tud 
emlékezni s a hol megszünik még a meséknek, 
mondáknok memóriája is: kutató régész és a jó- 
szemü turista ott is talál emberjárta nyomokra s. 
emberkéz alkotta emlékekre. 

A hegységbeli szorosok közlekedési fontosságára: 
ez alkalommal nem terjeszkedünk ki, minthogy 
a E. K. E. közlönye az „Erdély" e tekintetben már 
részletesen ismertette hazánk legkeletibb szorost, a. 
szépséges Ojtozt. 

Meglehet, hogy turistasági szempontból nem: 
válik be egészen Richter E. kijelentése, hogy :: 
„nagyobb fontosságu egy hegységbeli szoros az em- 
beriségre nézve, mint a világ valamennyi hegyesu-- 
csa," - de közlekedésbeli fontosság tekintetében. 
ehez a kifejezett axiómához kétség nem fér. A leg-- 
szenvedélyesebb hegymászó sem juthat czéljához,. 
elvégre a völgyek és hegyszorosok teljes kikerülé-- 
sével, azért a „magasba törés" ne ajangja a hegy-- 
szorosok alacsonyságával való érintkezést és foglal-- 
kozást. Van ezekben báj, szépség tömérdek. Verő-- 
fény váltakozik itt sejtelmes borongással; szilaji 
hegyi patak harsogó zugását felváltja a természet-- 
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/ nek látszólagos nyugvásában fenséges méla csondjes [ 

í 

„Népek utja" volt az erdélyi szorosok között 

s a tengerszem sima lapján tükröző hegycsucs lát- 

tára kettős vágy ébred: megtudni mi van odafenn 
és mi lehet odalenn. És mindezen benyomások, ér- 

zelmek közepette elmult időkről, népek vándorlásáról, 

küzdelmeiről, életmódjáról beszél a kő, a rom, azut, 

szóval: a történelem, a népek nevelője. 
. . 

Emlékek kelnek fel bennünk, midőn a Bereczk- 

nél Háromszék sikságának széléhez jutunk a bras- 
só-ojtozó állami uton, hogy meglátogassuk az ojtozi 

szorost. 

Bereczk mellett az erdőboritotta hegység lábá- 
nál a mezőségből hatalmas négyszögben emelkedik 

ki mindjárt a baloldalon egy töltés, zöld gyepüs 
konturral szegélyezve az általa bekeritett szántóföl- 
det Beneturné vagy Veneturné vára fekszik előttünk, 
a hóditó rómaiaknak egyik castruma, a töltésen 

kivül vizmosás által deformált árokkal a mi az ellen- 

séges támadás ellen szolgált védelmül. A töltéspart 
alatt pedig falak nyomára találunk: gondosan épi- 
tett római falak huzódtak végig a töltés gerinczén, 

biztos védelmet nyujtva és lakhelyiségeket alkotva 
Traján császár, a nagy hispán származásu hadvezér 

katonáinak, a ki a kelet felől, az ojtozi szoroson 
betörő ellenség ellen védte meg itt az elfoglalt Dácziát. 

Akiásott téglákon a COH. HIS. és COH. BRAC.bé- 
lyegek jelzik a legiót, a melyikhez az őrség tarto- 

zott. 

Nincs adatunk rá, hogy honnan vette a római 

táborhely, Benetur, vagy Venetur nevet; bájos mesét 

őrzött meg azonban a hagyomány Mátyás királyhoz 

kötve, a kit mint utazó diákot, Benet (vagy Bente) 

ur, a várnak elszegényedett birtokosa, legválogatot- 
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tabb fogásokkal vendégelt meg: elébb tormás len- 
csével, azután - lencsés tormával. A igazságos 

király aztán nemcsak, hogy gazdag adománynyal 

hálálta meg Benet ur vendégszeretetét a budai ki- 

rályi palotában, midőn a főurak aranyos, drága bog- 
láros mentéivel ruházta fel a látogatóba jött Benet 
urat, hanem ráadásul a zsarnok királybirónak, a ki 
Benet ur birtokait eltulajdonitotta, kitette a szürit 

Szekélyországból és Benet urat, a derék hazafit tette 
a végek hadnagyává, országőrizővé. 

Közelében a Benet ur várának, a hol az ut 

már emelkedni kezd felfelé a Magyaróshegyre, mely 
a keleti Várpatak a vizválasztójat alkotja: Várpa- 
tak és Tiszástpatakok között, a melyek a Bereczk 
vizébe beszakadnak, szabályos kupalaku domb emel- 
kedik ki, a Leányvár. 

A hagyomány nem őriz határozott alaku mesét, 
vagy mondát az elnevezést illetőleg. Megemlékezik 
egy zsarnok lovagról, a ki várába zárta a környék- 
ről elrabolt hajad nokat, másfelől podig leányvásár- 

ról is beszél, a melyet hajdanába a dombtetőn tar- 

tottak, miként peldául Hunyadmegyében is maradt 

fenn hasonló kiházasitó népszokás és Bodzavámon 

felül is van egy Leánymező, a hol szintén leány- 
vásárt tartottak volna. Egyik népdalunk is beszél 

eféle szokásról. 
„A bereczki falu végén - 

tilalom, erre jere galambom ! 
Leányvásár lesz e héten, 

tilalom, erre jere galambom !..." 
Tényleg a Leányvár ősrégi földvár volt, a mi- 

nő egész karéjban vette körül Háromszék sikságát 
s a melynek egységes jellemü alaprajza ez ős lakos- 
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grammja. Közgazdasági programmja pedig 
azt mondja, hogy sem elég erősek, sem 
elég fejlődöttek nem vagyunk, hogy az 

egyes közgazdasági tényezők közt ellen- 
téteket legyen szabad teremtenünk. Ezért 

arról kell gondoskodnunk, hogy minden 

ellentétet kiegyenlitsünk, ipart, kereske- 
delmet és mezőgazdaságot az ország jól ] 

felfogott érdekében áldásos együttmükö- 

désre összetartsunk, nekik egyenlő gon- 

doskodást, egyenlő támogatást nyujtsunk 
s az ő virulásuktól tegyük függővé az 

ország virulását. 

Vallásügyi progrmmját röviddel a 
husvéti szünetelőtt, a költségvetési törvény 
tárgyalása alkalmával fejtette ki ujfent 

Széll Kálmán miniszterelnök röviden és 
lapidáris mondatokban, a Megváltó tani- 
tásainak értelmében. E programm a leg- 

messzebb menő vallási türelmet jelenti, 

mint a szabadelvüség alapfeltételét. Min- 

denki boldogulhat a maga hite szerint, a 
felekezeteket ismeri és tiszteletben tartja 

egyenlőképen, de a felekezetiességet ki- 
zárja. Az egyházpolitikai törvényhozás 

a szabadelvü Magyarországon nem ejtett 

sebeket s ha könnyebb sérülések talán 

mégis előfordultak volna, ezek már rég 

behegedtek. Az egyházpolitikai törvények 
reviziója által ezeket a hegedéseket nem 
szabad ujból feltépni. 

Ez a háromszoros programmja ennek 

a gondviselésszerü férfiunak, aki Magyar- 
ország sorsát vezeti és az ő eddigi mü- 

ködése, a tántorithatlan bizalom jövő mü- 
ködése iránt tetemesen emeli az ünnepi 
hangulatot és barátságosabban szólaltat- 
ja meg a husvéti harangokat, hogy zavar- 
talan öröm vonuljon be a keblekbeés lakoz- 
zék a szivekben. (P.C.) 

A hirlapbélyeg eltörlése. 
(P. C.) Lukács László pénzügyminiszter a kép- 

viselőház eló terjesztette a naptárak, hirdetmények, 

másra kevésbbé volt szükség, mert itt 

már az eszme első inditványozásakor kész volt aunak is tünnek, do a legujabb becslés már 

hirlapi beiktatások, külföldi hirlapok és idő- 
szaki lapok bélyegkötelezettségének megszüntetéséről 

szóló törvényjavaslatot. E javaslatával a pénzügy- 

miniszter a leghathatósabb módon csatlakozott ahhoz 

az akczióhoz, melyet a kormány az ipar- és keres- 

kedelem emlése érdekében inditott. A hirdetési 
bélyeget Magyarországon egy császári rendelet 1850- / 
ben lépteté életbe, tehát oly időben, mikor Európa 
nyugati iparos államában a hirlapi hirdetés nagy 

fontosságát már ismerték és tudták, hogy az iparnak 

és kereskedelemnek ezt a fontos segédeszközét nem 

szabad lekötni. A rendkivül nobilis hirlap idő foly- 
tán leggyorsabb közvetitője lett a kinálatnak s 

legbiztosabb, legmegbizhatóbb és legolcsóbb utazája 

mindama iparosoknak és kereskedőknek, akik árukat 

kinálnak. 

Európa legtöbb államaiban, hol ipar és keres- 

kedelem legelőhaladottabb, ezt a visszásságot részint 

soha sem türték, részint gyorsan megszüntették ós 

csak Ausztriában és Magyarországon volt a közvéle- 

mény nyomására szükség, hogy a kormánykörök 

megbarátkozzanak a hirdetmény és hirlapbélyeg 

eltörlésével. Budapesten és Magyarországon a nyo- 

a kormány 

keresztülvitelére és a szabad sajtó s a sajtószabadság 

követelményének ismerte el, hogy azt ettől a mindent 

gátló bélyegtől megkimélje. De az osztrák kormány 

sietett rendelkezésével a magyar kormányt megelőzni 

és Lukács pénzügyminisztornek nem volt 

a magyar ipar- és kereskedelem versenyképességét 

az osztrákkal szomben lényegesen gyöngiteni nem 

akarta. 

De bármi legyen az indoka a kormány e 

óhajtott rendelkezésének, azzal nincs számolni va- 

lónk. Nekünk csak örömmel tudomásul kell ven- 

nünk, hogy a hirdetmények és hirlapi beiktatások 

bélyegkötelezettsége 1900. junius 30-án, a naptároké 

pedig deczember 31-én megszünik létezni Magyar- 

országon és hogy ezzel meg van adva az ipar- és 

kereskedelem fokozottabb tevékenységének 

sége a hirdotés terén. A hirlapügynek és a könyv- 

kadóknak ez a törvényjavaslat nagy, talán tulnyo- 

món nagy előnyt nyujt; de még ebben az esetben 

is meghozza gyümölcseit, mert olyan előny is sok 

van benne, melyek az ipar- és kereskedelem javára 

szolgálnak. 

rég 

És végül igazi sajtószabadság nem lótezhetik 

ba a sajtó termékei bélyeg, avagy illeték bilincseibe 

vanak verve. A sajtószabadság a szabadelvüség leg- 

A * : .. szabad hadjárat alatt a Cronje kapituláczióján kivül egyet- 
tovább késni a megszüntetésről szóló javaslattal, ha 

lehető- 

a 

első követelménye és a Széllkabinet szabadelvü 
érzelmének legnagyobb becsületére válik, hogy oly 
gyorsan, amint csak lehetett, a szabad és akadályta- 
lan sajtó tekintetében is szolgálatára sietett a 
szabadelvüségnek. 

A bét története. 
A délafrikai háboru kezd ismét izgató lenni. 

A bur hadsereg Cronje kapitulácziója s Joubert ha- 
lála után nem hogy elvesztette volna fejét, sőt el- 
lenkezőleg roppant energiával kezd ismét akczióba 
lépni. Az angol 40-50 ezernyi hadsereget folyton 
körül rajozzák, megtámadják, egy-egy egész csapa- 
tot elfognak, egy nehány száz embert lelőnek s aztán 
ismét vissza vonulnak erős hadállásaikba. Az angol 
hadsereg a sok támadás, a naponkinti csatározások 
miatt végleg ki van merülve, rosszul van élelmezve 
s ha Roberst főhadvezér valami erélyes lépésre nem 
határozza el magát s valami sikort nem tud kivivni, 
könnyen megtörténhetik, hogy épen ugy bekeritik a 
mozgékony burok, mint Wite tábornokot Ladysmith- 
nél. Es ugy látszik, hogy a burok haderejéről egész 
biztos adatokat senki som tud, mert bur csapatok 
mindenütt vannak s a mily gyorsan jönnek, ugy el 

60-70 ezer 
emberre teszi számukat. Ha ez igaz, az angol had- 

sereg még sok keserü csalódást, sak rossz napot 

érhet meg s a burok leverése talán sohasem fog 

sikerülni. Tény az, hogy az angol csapatok az egész 

len valamit érő eredményt sem tud felmutatni, ellen- 

ben a burok legalább 20 csatát nyertek már eddig. 

Az egész világ érthető izgalommal várja, hogy 

Roberts fővezér mire határozza el magát. 

Merénylet a walesi herczeg ellen. Brüsszel- 

ben ápr. 4-én rálőttek a walesi herczegre, a ki átuta- 
zóban volt Kopenhága folé. Egy fiatal legény a me- 
rénylő, a kit már elfogtak és a ki bevallotta, hogy 

le akarta lőni a herczeget, mert boszut akar állni 

az angolokon, a kik a burok ellen háboruba keve- 

redtek. A walesi herczegi pár öt órakor érkezett 

meg Calaisból és Kopenhágába akart tovább utazni. 

A vwalesi herczegné kiszállt az udvari kocsiból és 

udvarhölgyével az étkezőterembe ment, a hol ebé- 

delt. A herczeg ezalatt kót titkárával a perronon 
sétálgatott. A herczeg kevéssel a vonat elindulása 

előtt beszállt az udvari kocsiba, a melyet a belga 

államvasutak bocsátottak rendelkezésére. A kocsi- 

ban is folytatta két titkárával a beszélgetést, a mi- 

dőn egyszerre egy tizenhét évesnek látszó fiatal 

. .. ... 

ságnak egy eredetü és ugyanazon időkorbeli szár- 
mazását bizonyitja. 

k 

A vizválasztó Magyaróshegyre kanyarokban 
felhuzódó államut egyik alkalmas pontján, az ugy- 
nevezett „Körültájon" emlékoszlop áll. Gyásznak és 
kegyeletnek emléke, mely letekint a hegyoromról, a 
Feketeügynek sikjára, mig a hegység felől, mély 
völgyek fölött, a határhegységnek fenyves bérezci 
meredeznek háttérképen. Az emlékoszlop lábánál az 
ut kanyarulatában fiatal fenyő és tölgy-ültetvényből 
egy kis kerek park terül el. Ezredéves multunk 
nagyszerü ünneplése alkalmával országszerte emlék- 
fákat ültettek, az örömteljes emlékezet fáit. Mikor 
pedig a balsors megfosztotta nemzetünket őrangya- 
lától: Erzsébet királyné szivót orgyiikos töre járta 

át, Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter felhi- 
vást intezett az országhoz, hogy az általános gyász- 
nak Erzsébet emlék-fák ültetésével adjon kifejezést. 

Ilgy származott az emlékfák ültetése, a magyarós 
helyen : az Erzsébet-liget. A sepsi-szent györgyikir. 
államépitészeti hivatal javaslatára pedig Hegedüs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter megengedte, 
hogy az Erzsébet-liget fölött egy nagyobb emlékosz- 
lop emeltessék, a mikor a szükséges anyagot az 
emlitett hivatal lassanként és csékely költséggel be- 
szerezte. Viharral daczoló tölgy, örökzöld fenyő és 
kőből való emlekoszlop hirdeti a mult év óta az ő, 
Erzsébet királyné emlékezetét s igazzá lett, hogy 
kalaplevéve tekint fel az utas a dicsőült királyné 
emlékoszlopára az ország legkeletibb hegységében 
is. Darányi miniszter szándéka megvalósult itt:.. 
,A kinek bölcsője ott ringott egy erdő koszoruzta 
tó bübájos partján; a kinek kedélye annyiszor vidult 
fel erdeink zugó fái közt s a kinek sebzett lelke ! 

] 

oly édes enyhülést talált távol vidékek mythoszi 

ege alatt; magasba nyuló százados erdők mélyén, a 

ki a természet szépségeinek oly csodálója volt: an- 
nak emlékét fák nagy sokasága hirdeti, annak tisz- 

teletére, mint az ó-kor mesés világában szentelt 

berkek támadtak, hová áhitattal közeledik az utas; 

hol a fáradt vándor a nap heve ellen enyhet talál 
és nemes érzelmekre gerjed a lélek ! 

A magyaróshegy Erzsébet-emlékoszlop ojtozi 

kemény és viharálló homokkőből épült, tömör pyra- 

mis alakban, melyek szakaszonként különböző mó- 
don kidolgozott lapjait szomoruan bevágott tagozás 

szakitja meg és lecsapott csucsát, vánkoson nyugvó 
korona disziti. A kiálló feliratos, faragott falréteg 
málnási andesit-trachitból való. Az oszlop magassága 

ja talaj szine fölött hetedfél méternyi. Háttérbe fenyü- 
ültetvény fog telepittetni. 

Tetejéről a vizválasztó hegygerincznek az elha- 
gyott térségre nyilik fenséges kilátás egyfelől, mig a 
tulsó oldalon az Ojtoz szorosa sötétlik hegységek 
között, a melyeknek gerincze egyik a másika mögött 
tünnek el. Egy 1égi csapásnak „Király-utja" a neve 
s Mátyás királynak moldvai utját jelzi, a midőn István 
vajdát üldözve, sulyosan megsebesülve tért vissza 
az oknai vérfürdőből. Tizennégy kanyarulaton 
lefutva Ojtoztelepre érünk. Az egykoron virágzó 
telep nagyrészben rommá lett a határállomás- 
nak Sósmező határszéli községbe telepitése után. 

A népek utja ma már pompás müűuttá változott, 
de forgalma nagyon leszállott, mióta a vasutak Tö- 
mös és Gyimes szorosok felé terelték a közlekedést. 
- A teleptől két kilóméternyire, a Rakkottyás 
hegység lábánál emelkedő platon tünnek az uas 
elé a Rákóczyvár romjai. Hatalmas erőditmény volt 

-
 

ez a maga idején, hosszasan épitése után is. 1637 

feliratos kő az egyetlen emlék, mely az épités ideje 

felvilágosit. 

1637. 
SZABÓ JAKAB DALNOKY 

..RTAM EZT EMLÉKEZETRE 
..SZENT 3 NA Pián 

A legujabb időkig a Rákóczivár és környéke 

mindig erőditményül szolgált kibővitve, átalakitva 

redoutokkal, palissáddal, futó árkokkal, ágyuteleppel. 

Az 1856 évi keleti háboru alkalmával nagyszabásu 
erőditménynek volt kiképezve. A szabadságharczban 

is itt helyezte el Bem apó ágyutelepét. 

A várhegy lábánál vasszerkezetü hid, a „Rá- 

kóczyhid vezet át az Ojtoz patakon, legujabban 

épült ez a fafelszerkezetü hid helyébe. 
Alant, az ut mellett az állami utkaparó- 

házak vannak, a melyek előtt látható régi 
várfalnak még fenálló egy részlete. Ez a fal 

felnyult a szoros két oldalán mind a két oldalra, a 
legmeredekebb sziklákig, a melyek maguk is meg- 

mászhatatlanok. Az utátjárás kapunyiláson át történt 
kelet felől. 

* k 

A modern korbeli épitmények, az Ojtozpatakon 
épült hidak, a tömérdek támasztó és védőfalak ké- 
pezik a szoros jövendőbeli emlékeit. 

Ezen épitmények között a legkiválóbbak közé 
tartozik a Kalaszló sorban levő Ojtozhid. Ugyanis 
a völgy ezen a helyen annyira szük, hogy az állami 
közutat és az állandó, csakis támasztó falakkal vé- 
dett nagyméretü hegylevágások árán lehetett elhe- 
lyezni. A párhuzamos övekkel biró vasfelszerkezetü 
hid alatt tombolva ömlik át az Ojtoz vize, mely 

áradáskor menydörgéshez hasonló lármával so- 
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ember fölugrott a kocsi lépcsőjére, bezuzta a kocsi 
ablakát és kétszer rálőtt a walesi herczegre, de egyik 

lövése sem talált. A merénylő meg akart szökni, 

de egy vasuti hivatalnok utána iramodott éslelfogta. 

A pályaudvaron, a mely tele volt emberekkel, óriás 
mozgás támadt. A herczeg kihajolt az ablakon és 

intett az állomásfőnöknek, a ki kétségbeesve rohant 

hozzá s a kit azonnal megnyugtatott, hogy semmi 

baja sem lett. A tömeg szimpatikusan üdvözölte a 
herczeget, a kit ez a szives tüntetés nagyon meg- 

hatott és folytonosan hálásan integetett a fejével. 

Azután mosolyogva kérdezte az állomásfőnököt, vajjon 

letartóztatták-e a merénylőt. Az állomásfőnök meg- 

nyugtatta a herczeget és azt felelte neki, hogy a 

merénylőt nyomban a merénylet után letartóztatták. 

A nagy lármától, a mely a merénylet hirére a pa- 

lyaudvaron támadt, a walesi herczegné is annyira 

megijedt, hogy abbahagyta az ebédet és az udvar- 

hölgyével együtt a perronra sietett. Itt megtudta, 

milyen veszedelemben forgott a fórje és az izgatott- 

ságtól magánkivül a szalonkocsiba rohant, a hol 

aztán meggyőződött, hogy férjének semmi baja sem 

lett. A herczegi pár este hatodfél órakor egyéb in- 

czidens nélkül folytatta utját. A walesi kerczeg 

kivánságára semmiféle biztossági intézkedést sem 

tettek a pályaudvaron. A belga kormány kimeritő 

táviratot küldött a merényletről Londonba és őszinte 

sajnálatát fejezte ki, hogy a merényletet belga 

földön követték el. 

- A magyar országgyüűlés bevégezte a 

folyó évi költségvetést a megkezdette husvéti szü- 

netét, mely április 24-ig fog tartani. Aprilis 25-én 

a parlament ismét összeül s ekkor berekesztik ezt az 
ülésszakot és 26-án megnyitják az uj ülésszakot. 

Szinház. 
Nagy Pista jutalomjátékául e hó 4-én, szerdán 

Szigligetinek a „Szökött katona" czimü eredeti éne- 

kes szinmüve adatott. Ugy a kitünő darab, mint a 
jutalmazandó odaadó törekvése sem volt képes ez 
előadásra közönséget vonzani. A darab máskülön- 

ben erkölcsileg jól sikerült. Itt a fő szerepet Nagy 
Pista (Gergely, kovács) adta jó alakitással. Kedves 

volt Szabolcsi Józefin (Julcsa) szerepében. Kieme- 
lendő Dunai (Pista, kovács inas), kinek a már meg- 

szokott komikumával ezuttal is találkoztank. Mig 

Keresztesi Amália (grófnő), Fekete Béla (Lajos, 

szabó), Szabolcsiné (Korpádiné), Csete Lajos (ezre- 

des), Szabolcsi (gróf) mind odaadóan játszva, oldották 
meg feladataikat. 

-
-
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nagy sikert. A darabnak 

Csütörtökön ujból egy jutalomjáték adatott, 
melyen hogy közönség zsufolásig volt, Dunaynak, 

mint majom királynak tulajdonitható, ki eltalálva a 

közönség izlését ,A niajom és vőlegény'? czimü 

bóhozatot választotta ki jutalomjátékálu. Ezen elő- 
adáson még a kakas ülő sem volt képes a maga 

közönségét kebelébe fogadni s igy az olyan nagy- 
számban képviselt honvédelmes bakák és dézsa 

tündéreknek egy jókora része onnan leszorulva, 
kénytelen volt a földszintnek is egy bizonyos részét 

elfoglalni. A többi helyek is mind zsufolásig voltak 
megtelve, volt is aztán nevetés, midőn a nap hőse 

Dunay, mint majom megjelent s hü markirozásáva 

utánozta a majom szokásit s alakitotta néma 

szerepét, miért sokszor zajos tapsokat kapott. Ugy- 

szintén Csete Lajos (Flachkoptf, Mondkalb iskolatár- 

sa) ki szintén majom kosztümben jelent megsért el 
többi szereplői; Fekete 

Béla, Szabolcsi, Szabolcsi Jozefin, Kacskovits, Du- 

nayné, Besenyi, Csongrádi mind ügyesen játszottak 

Pénteken nem volt előadás s a következő 

szombaton volt, melyről jövő számunkban hozunk 

tudósitást. 

Ujdonságok. 
- Időjárásunk egy kissé megenyhült, de ha 

egyes szép napok vannak is, az általános hőmérséklet 

a normálison alul van. A magasabb pontokon levő 
sok hó a légkört folytonosan hidegen tartja s egy 

kevés északi légáramlat elég arra, hogy éjjeli fa- 

gyokat indézzen elő. A vegetáczió megindult, de 

igen lassan halad előre. 

- Népmozgalmi statisztika. A kézdivásár- 

helyi anyakönyvi kerületben mult hó folyamán 12 gyer- 

mek született 18 egyén halt meg és egy házasság sem 

köttetett. Az elmult egy negyed évben 43 születés, 
48 halál és 7 házasság vezettetet be anyaköny- 
veinkbe. 

- Uj vásárrend. Mult számunkban emlitet- 
tük, hogy a kormány jóváhagyta vásárrendtartásun- 
kat, mely szerint meg van állapitva, hogy a napi 
és heti vásárok kezdete mely órában van megálla- 
pitva. Ezen közleményünkbe egy sajtóhiba csuszott 

be, mert ugyanis a nyári hónapokban a vásár nem 
reggel 7, hanem 6 órakor kezdődik s csak a téli hó- 

napokban van 7 órában megállapitva. Ezan hi- 
vatalosan megállapitott idő előtt senkinek sem 
eladni, sem vásárolni nem szabad s ha va- 

laki ezen tilalmat áthágja, 40 koronáig terjedhető 

pénzbüntetéssel sujtja a rendőrség. Ezen intézkedés 
nyilvánvaló czélja, mint már emlitettük, az hogy az 
élelmi szerek üzletszerü eladásával foglalkozó kofák 
el legyenek zárva attól, hogy kora hajnalban min- 
den élelmi szert felszedjenek s aztán dupla árban 

adják el azoknak, kik később mennek ki a vásárba 

fdora a medrében levő, gömbölyüre 

veket. 

koptatott kö- 

k k 
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Mindjárt az emlitett hidon tul, a balparton 
meglepően szép tájkép tárul az utas elé. Alig van 
eset arra, hogy az utazó ezen a helyen meg ne 

állitsa kocsiját és az utpálya szélén levő védőkor- 
látra dülve át ne engedje magát a szemlélődésnek, 

édes gondtalanságba merültem gyögyörködve a pom- 

pás látványban. Maga a természet által, saját dicsői- 

tésére alkotott emlékmü van előtte: 9 Kalaszlópatak 
vizezése, a mint a magas, fantasztikus alaku szikla- 

falba mélyesztett lépcsőről, több fokozatban ontja le 
hófehér habbá zuzott vizét az ojtoz medvébe, melyet 

leszakadt és oda sorolt sziklatombök, romlásfa hal- 

mazok boritanak, néhol eltüntetve réseik között a 

folyóvizet. Az utfentartás különös gondot fordit eme 
szépséges részletre azzal is, hogy a patakmedernek 

mélyebb bevágódását és ebből származóan a zuhatag 
sülyedését megakadályozni 

simára csiszolt medenczék kinálva-kinálják az üditő 

fürdőt nyárnak gyakran rekgenő melegén, e verő- 
fényes szorosban. 

. 
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Gyilkos nevet visel a szorosnak egyik alan- 
tabb eső része. Szintén többrendbeli hadi pozi- 
czióként szolgált az itt lévő plató. Az utolsó török 
háboru alkalmával (17838). az álutakon bevezetett tö- 

rökök it gyilkolták le a székely őrséget. Szomoru 

emlékek füződnek e helyhez, a honnan az utolsó 
Ojtozhid, a Gyilkos-hid vezet át Sósmező határszéli 

község területére. Pedig a székelyek derekason ellent 

állottak a töröknek. A határszéltől mintegy tizen- 

két kilóméter távolságban, a moldvai 

törekszik. A viz által. 

előtt, 1882-ben még láttam ezen időszakból származó 
emlékkövet az ut mellett felállitva, a következő fel- 

irattal : 

I.H. S. 
Ao. 1788. A SZÉKELY KATONÁK 

TONEK MOLDUVARA 
A POGÁNY TÖRÖKRE. 

Nehány év multán, mikor azoláhországi utnak 

kiépitéséhez, a melyet Szebasztopol ostroma alkal- 

mával az osztrák figyelő hadtest épitett volt ideig- 

lenesen 1856-ban, - az oláh kormány hozzákezdett, 

ezt az emlékkövet szétrepesztve találtam. Sajnála- 

tomra nem őrizhettem mog belőle még egyetlen 

betüs darabot sem. 

. x 
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Nem tartottam egészen érdektelennek az ojtozi 

szoros emlékeit, talán ismétlések árán is röviden 
felsorolni. Az „Erdély" egyik hivatásos kötelességét 

teljesiti, ha a multak emlékeinek megőrizéséhez 

hozzájárulhat, erre nézve pedig első feladat 

maguknak az emlékeknek megismerése. Aztán a 

Székolyföld eme kiválóan szép határszéli szoros íra 
a turistaság figyelmének ráirányitása már magá- 

ban is elért czélnak tekinthető. 

Ha a vármegyék nem gondoskodnak is turista 

szállásokról, a szegény utmesterek és utkaparóknak 
van egy-egy szobájuk, a hol sok vándor szivesen 

látott. 
Kevés igénynyel indulva utnak, sok szép em- 

léket megismerhetünk, sőt sokat fel js fedezhetünk. 

Mert Kolumbusok számára van még felfedezetlen 

föld elég -- itthon. 

Gorzafalva „Erdély." 

-
-
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, olyan hasznot, mint aminőt hajtana jobb, megfelelöbb 

- Zavargás Bükszádon. A gyakran emle- 
getett Bükszád ismét beszéltet magáról. A gróf Mi- 
kes-féle üveggyárral létesitett telepből származott 
községben a napokban végrehajtasi eljárás volt ki- 
tüzve. A birósegi végrehajtó Császár Lajos ki is 
szállt, hogy hivatalos eljárását végezze. Keresztes 
Jánosnál kellett volna a lefoglalt állatokat kihaj- 
tani az istállóból. Am ekorra az udvaron és utczán 
nagy tömeg gyült össze, mely éktelen kiabálással 
fogadta a végrehajtót és a községi előljáróságot. Az 
istálló előtt pedig Keresztes Lázár foglalt állást 
fejszével a kezében, levágással fenyegetve minden- 
kil, a ki az istállóhoz mer közeledni. A két csendőr 
és az eljáró bizottság hiába figyelmeztette Keresz- 
test és a tömeget, hogy a hatósággal szemben 
gyakorolt ellentállása minő következményekkel jár. 
Éktelen lárma közben biztatták Keresztest, hogy 
ne hagyja magát s midőn Keresztes János is haza- 
érkezett ő is ellentállott a végrehajtónak. A tömeg 
egyre szaparodváu, a csendőrök kijentették, hogy 

erejük elégtelen ekkorra sokasággal szemben s igy 
az eljárást be kellett szüntetni. Asszonyok gyerme- 
kek visitása közben távozott a végrehajtő. Az eset- 
ről dr. Bodor Tivadar ügyvéd utján a járási főszol- 
Sabiró értesittetvén, husz csendőrt rendelt hely- 
Bükszádra s ma reggel (ápril 6.) személyesen a 
szinére utazott, hogy a törvényes rendelt hely- 
reállitsa. Keresztes Lázárt a csendőrség letartoztatta 
s a sepsi-szent-györgyi kir. járásbirósághoz ki- 
sérte be. / 

Közgazdaság. 
Javitsunk szarvahmarha állo- 

mányunkat. 
A ország vítális közgazdasági érdeke, hogy az 

ország szarvasmarha állománya számbelileg is mi- 
nél inkább szaporodjon, minőségileg is mennél in- 
kább javuljon. Mezőgazdaságunknak nemcsak azért 
legjövedelmezőbb ága a szarvasmarha tényésztése, 
mert az ország husszükségletének fedezése után, a 
külföldről is jelentékeny mennyiségü pénz folyik be 
a kivitt szarvasmarhákért, de azért is mert a szarvas- 
marha termeli a legnagyobb tömegü s legjobb 
minőségü trágyát s igy mennél nagyobb és mennél 
jobb az ország szarvasmarha állománya, annál 
jobb termőerőben tarthatók a szántó főldek is. 

Nem szenved kétséget, hogy az ország szarvas- 
marha állománya utóbbi időben nemcsak szám- 
ban, de minőségileg is jelentékenyen javult. mégis 
távol áll még a nyugoti országok, nevezetesen Ang 
lia, Belgium, Hollandia, sőt Németország szarvas- 
marha állománya megett is; sem menynyiségileg, sem 
haszonhajtás tekintetében azokkal fel nem veheti 
a versenyt, azért leginkább, mert nálunk egyes 
jobb gazdaságoktól eltekintve nem részesitik a 
szarvasmarha állományt olyan takarmányozásban, 
amilyen takarmányozásra annak okvetlenül szüksége 
volna, hogy erőteljes hasznothajtó állattá fejlőd- 
hessék. ; 

Igaz ugyan, hogy a tenyészanyag megválasztása 
körül sem járnak el mindenkor kellő szakértelemmel 
s hogy különösen kevés és silány minőségü bikát 
tartunk, mindez azonban távolról sem olyan káros 
befolyásu, azon takarmányozásu módnál, melyben az 
ország szarvasmarhaállománya csaknem mindenütt 
részesül. Szalma és hasonló anyagokkal való telel- 
tetés mellett először is törpe marad az állat, mert 
ezek a takarmányok nem tartalmaznak annyi táp- 
láló anyagot, amennyire az állatnak mulhatlanul 
szüksége van, hogy testét gyorsan nagygyá növessze. 
Ilyen takarmányozás mellett a tehén kevés tejet ad, 
az ökör nem bir el nagy terhet. s igy nem is hajt 

takarmányozás mellett. Az állattenyésztés igazán 
hasznothajtó csak akkor lehet, ha az állatok meg- 
felelő takarmányozásban részesülvén, nagyobb munka, 
illetve téteményképességet fejtenek ki, nagyobbá, 
erőteljesebbé fejlődnek, s igy nagyobb értéket is 
képviselnek. 

Sajnos, sokkal több rét imár lett feltörve, felszánt- 
va, semhogy a meglevő az ország szarvasmarha állo- 
mányát eltartaná; ez azonban magában véve még 
nem baj, mert a hiányt könnyen lehet mesterséges 
takarmányfélékkel lóherével, luczernával, zabos bük- 
könynyel, répával stb. pótolni, annyivalis inkább, 
mert ezek a takarmány-félék rendesen nagyobb takar- 
mányfélék termesztése nem terjed oly mértékben, a 
miként az kivánatos volna onnan van, mert a magyar 
gazda csak olyan növényeket szeret termeszteni, 
a melyet a piaczon azonnal értékesithet, nem szive- 
sen ad olyannak is földet, melyből csak közvetve 
lát hasznot, s a melynek hasznosságát nem is min- 
den gazda látja bé. A lóherén kivül különösen a 
répa termelését kellene mindenütt felkarolni, mint 
a legjobb minőségü takarmányokat s a mennyiben 
nem áll nagyobb terület ezen czélra az eddiginél 
rendelkezésre, legalább a talaj gondosabb 
készitésével a mütrágyák használatával kell a talaj 
termékenységét fokozni. Köztudomásu dolog, hogy 
a gipsz vagy még inkább a szuperfcszfátgipsz mily 
hathatósan fokozza a luczerna és a lóhere-félék 
termését, s hogy mily óriási termést ad a répa, ha a 
vetés előtt 11/ métermázsa szuperfoszfátot kap a 
talaj, kikelés után pedig 60-80 kg. káli-salétro- 
mot kap holdankét. 
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HIRDETÉSEK. 
eegemezenos sememememee 

d. e. 9 órája, összejöveteli helyül 

pedig Kézdi-Vásárhely város tanács- 

terme jelöltetett ki. 

Miről az érdekeltek azzal érte- 

sitetnek, hogy a kitüzött időben és 

Szám. 7046 - 900. 

Hirdetmény. 

A kereskedelemügyi magy. kir 

Miniszter Ur Ő Nagyméltósága folyó 
évi márczius hó 16-án 10880. szám inkább megjelenjenek és kivánságai- 
alatt kelt rendeletével a brassó-há- kat az eljáró bizottságának előter- 
romszéki h. é. vasut részvénytár- jesszék, mert későbbi felszólamlá- 

saság kérelmére a Kózdi-Vásárhely- sok figyelembe vétetni nem fog- 
től-Bereczkig tervezett h. é. vasut nak. 
vonalnak az alábbi sorokban látható 
sorrend szerint foganatositandó köz- ! márczius 30-án. l 

igazgatási bejárását elrendelvén, az Szentiványi Miklós 

1 
eljárás megkezdésének időpontjául alispán. 
folyó évi ápriiis hó 19-ik napjának ! (39 1.-8.) 

10880-900. számhoz. 

A kézdivásárhely-bereczki helyiérdekü gőzmozdonyu vasut 
közigazgatási bejárásának sorrendje. 

helyen a saját érdekükben annál is 

Kelt Sepsi Szent-Györgyön 1900. 

BORT *x 
asztali-, pecsenye-, csemege-bort, cognacot, kis üstös 

1 

szilvoriumot, valódi borseprőt, székely fenyőpálinkát, 

eredeti tisztaságban, felelősség mellett, nagyban és ki- 

csinyben mérsékelt árban ajánlunk. 

Árjegyzékeket kivánatra bérmentve küldünk. 

Megrendelhető eredeti árakban Ifj. UGRON JÁNOS 

í in, KÓNYA ANTAl urnál Nagy-Bo- urnál Kovásznán, 

rosnyón, valamint közvetlenül a 

Szekely Borkereskedés Részvény-Társaságnál Székely-Kereszturon. 

eeeelegenge eageye 

Issigeae, 

Dordogne, Kopen- 

hága, 
fabriken farma. 

Milánó, 
A. Bertoloni. 

Malmo, Sevrige, 
Apot. Lejonet. 

mell- és gyomor-balmunűt 
(a melyet az egészségügyi hatóság megvizsgált) Nantes, 

az egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak Pharmacie 
.. akkor valódi, ha az oldalt látható zöld, a törvény. Fredet, 

eak ezzel,a tör széknél bejegyzett „apáca"-védőjegygyel van ellátva. ápoly. ermo. 
jegygyel valódi. Fölülmulhátatlan szer minden mell-, tüdő-, máj-, Pharmacie 

LONDON, gyomorbetegség ellen stb. külsőleg is ki- francaise, 1 ér 8, 
ChiefOffice S. W. tünően hat és sebet gyógyit. Place de la Repu- 
48 Brixton Road. bligue, Phar- 

árak: róbaüveg bérmentesen 1 korona 40 fillér. macie Daprey, 11, 

7 k előzetes fizetés eseté Rue des fröncs Ano0 . zéjjelküldés csak előzetes fize én. Bourgeocis. 

Agen. Zágráb. i i i Prága. zi Thierry A. centifoliakenőcse 
Amsterdam * . enzi 
H. Sandere, (csodakenőcsnek nevezik) or"eporntánnzis 

3 Holin utolérhetetlen szivó erejü és gyógyitóhatásu. Operá- Ronbai, 

Szt.János gyógy- ciokat a legtöbb esetben fölöslegessé teszi. E kenőcs. Pharmacie 

tár, W. Kratz. csel egy 14 éves, gyógyithatatlannak tartott csont- F. Gerrath. 

ogelgrád, szut, ujabban pedig egy 22 éves rákszerü bajt gyó- sarajevó. Nikola A. Delini, k . A : . 21 szeged 

gyógytár Mihály gyitottak meg. Antiszeptikus és gyógvitóhatásu min- zeged. 

l köedelemhoz, denféle seb gyuladácánál. rsüeá 
özponti raktár ,, ; z ölöl Trieszt. Velence. 

Szorbia részére. Próbatégely bérmontva 1 kor. 80 fill. Csak előzetes fizetés esetén küldjük meg. ienne. zZürieh. 

iu úvakodjanak utánzatoktól és kerüljék az ertékte- 
Bruxelles, len, ugynevezett házi kenőcsöket s más effeleket. 

Cim: A. Thiorty, gyógyszertár és gyár a Védőangyalhoz, 
Pharmacie Ch. 
Delacre é Co. 

mudapont, 
örök J. . , 

T. Egger L. és J. Pregrada Pragerhof felé, a Déli vasut mentén. 

Cairo. Prospektus ingyen és bérmentve 

él a Rl E szerek sohasem romlanak meg és jó azokat Csak ezzel a tör- 

Debrecen. használatra készen a házban tartani. Az összes müűü- vénysz. bejegy- 

id uromburr. velt államokban bejegyzett védőjegyeimnek utánzatát zettvédőjezygyel 

gyógysz. ' a törvény üldözi. 7474 valódi. 

Meghivandó 

Tárgyalás ideje Tárgyalás helye közezek törvény- 

zsege hatóság 

Kézdi-Vásárhely, 
Kézdi Vásárhel K.-Szt-Lélek, 

ánr zdi-Vásárhely K.-Polyán, Három- 
* i áp ril városházának tanács- Bélafalva, szék vár- 

terme Esztelnek, megye 
Oroszfalu, 
Csomortán 

; Kézdi-Almás, Három- 
1490. 6i ápr, hó Bereczk községháza Lemhény, szék vár- 

Bereczk megye 

HIRDETÉSEK 

elap kiadóhivatalában a
 

olecsó áron felvétetnek. 

Ny. Ifj. Jancsó M.-nél K.-Vásárhelytt. 


